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32.2.5 
12a (גופא א"ר יוסי) Æ 13b (סיום הפרק)  
 
Note: our סוגיא is a reassessment of the ברייתא from סדר עולם ;סדר עולם is a “rabbinic chronology” which is, at several critical points, in conflict 
with what is commonly called “standard chronology” -  chiefly in the duration of the Persian empire (a difference of 166 years); much has been 
written on the “SO problem” and traditional scholars are deeply divided on the historic veractity of the count; for purposes of our study, 
however, we will follow סדר עולם’s chronology ואכמ"ל 
 

ש בְעֶשְרִים .1 נוּ שָנָה וְחָמֵּ ה בְאַרְבַע לַחֹדֶש בֶעָשוֹר הַשָנָה בְרֹאש לְגָלוּתֵּ א ה' יַד עָלַי הָיְתָה הַזֶה הַיוֹם בְעֶצֶם הָעִיר הֻכְתָה אֲשֶר אַחַר שָנָה עֶשְרֵּ   א, מ יחזקאל :שָמָה אֹתִי וַיָבֵּ
אדַיִן .2 לַת בֵּ ית עֲבִידַת בְטֵּ ין שְנַת עַד בָטְלָא וַהֲוָת בִירוּשְלֶם דִי אֱלָהָא בֵּ   כד, ד עזרא: פָרָס מֶלֶךְ דָרְיָוֶש לְמַלְכוּת תַרְתֵּ
יצִיא .3 ת שְנַת הִיא דִי אֲדָר לִירַח תְלָתָה יוֹם עַד דְנָה בַיְתָה וְשֵּ   טו, ו עזרא: מַלְכָא דָרְיָוֶש לְמַלְכוּת שֵּ
ם וַיָבֹא .4   ח, ז עזרא :לַמֶלֶךְ הַשְבִיעִית שְנַת הִיא הַחֲמִישִי בַחֹדֶש יְרוּשָלִַ
ש אֹתִי ה' עֶבֶד מֹשֶה בִשְלֹחַ  אָנֹכִי שָנָה אַרְבָעִים בֶן .5 ב הָאָרֶץ אֶת לְרַגֵּל בַרְנֵּעַ  מִקָדֵּ   ז, יד יהושע :לְבָבִי עִם כַאֲשֶר דָבָר אֹתוֹ  וָאָשֵּ
ר כַאֲשֶר אוֹתִי ה' הֶחֱיָה הִנֵּה וְעַתָה .6 ש אַרְבָעִים זֶה דִבֵּ אָז שָנָה וְחָמֵּ ל הָלַךְ אֲשֶר מֹשֶה אֶל הַזֶה הַדָבָר אֶת ה' דִבֶר מֵּ ש בֶן הַיוֹם אָנֹכִי הִנֵּה וְעַתָה בַמִדְבָר יִשְרָאֵּ   י, יד יהושע :שָנָה וּשְמוֹנִים חָמֵּ
ל בְנֵּי אֶת צַו .7 יחַ  לְאִשַי לַחְמִי קָרְבָנִי אֶת אֲלֵּהֶם וְאָמַרְתָ  יִשְרָאֵּ   ב, כח במדבר :בְמוֹעֲדוֹ  לִי לְהַקְרִיב תִשְמְרוּ נִיחֹחִי רֵּ
ל עֲדַת קְהַל כֹל אֹתוֹ  וְשָחֲטוּ הַזֶה לַחֹדֶש יוֹם עָשָר אַרְבָעָה עַד לְמִשְמֶרֶת לָכֶם וְהָיָה .8 ין יִשְרָאֵּ   ו, יב שמות :הָעַרְבָיִם בֵּ
ימָן לְאָסָף לְכלָֻם הַמְשֹרֲרִים וְהַלְוִיִם .9 יהֶם וְלִבְנֵּיהֶם לִידֻתוּן לְהֵּ חַ  מִזְרָח עֹמְדִים וְכִנֹרוֹת וּבִנְבָלִים בִמְצִלְתַיִם בוּץ מְלבָֻשִים וְלַאֲחֵּ אָה כֹהֲנִים וְעִמָהֶם לַמִזְבֵּ   יב, ה ב"דהי :בַחֲצֹצְרוֹת מַחְצְרִים וְעֶשְרִים לְמֵּ

ל זְכַרְיָה וּמִשְנֵּהוּ הָרֹאש אָסָף .11 ל וּשְמִירָמוֹת יְעִיאֵּ ד וּבְנָיָהוּ וֶאֱלִיאָב וּמַתִתְיָה וִיחִיאֵּ ל אֱדֹם וְעֹבֵּ י וִיעִיאֵּ   ה, טז א"דהי :מַשְמִיעַ  בַמְצִלְתַיִם וְאָסָף וּבְכִנֹרוֹת נְבָלִים בִכְלֵּ
א .11 ף לְאָסָף הָרִאשוֹן הַגוֹרָל וַיֵּצֵּ נִי גְדַלְיָהוּ לְיוֹסֵּ   ט, כה א"דהי :עָשָר שְנֵּים וּבָנָיו וְאֶחָיו הוּא הַשֵּ
ל וְאֶחָיו בָנָיו יֵּשוּעַ  וַיַעֲמֹד .12 י וּבָנָיו קַדְמִיאֵּ חַ  כְאֶחָד יְהוּדָה בְנֵּ ה עַל לְנַצֵּ ית הַמְלָאכָה עֹשֵּ נָדָד בְנֵּי ס הָאֱלֹהִים בְבֵּ יהֶם בְנֵּיהֶם חֵּ   ט, ג עזרא :הַלְוִיִם וַאֲחֵּ
נִי .13   יא, טז תהלים: נֶצַח בִימִינְךָ נְעִמוֹת פָנֶיךָ אֶת שְמָחוֹת שֹבַע חַיִים אֹרַח תוֹדִיעֵּ
חַ  .14   א, יב תהלים :לְדָוִד מִזְמוֹר הַשְמִינִית עַל לַמְנַצֵּ
י .15 י עָשוֹר עֲלֵּ י נָבֶל וַעֲלֵּ   ד, צב תהלים :בְכִנוֹר הִגָיוֹן עֲלֵּ
  ב, לג תהלים :לוֹ  זַמְרוּ עָשוֹר בְנֵּבֶל בְכִנוֹר ה'לַ  הוֹדוּ .16

 
I Reassessing the ברייתא from סדר עולם (regarding the calendar of the years of the חורבנות) – both in SH1 (מוצאי שביעית) 

a Challenge: v. 1 –identified as יובל (as it is a year in which יום הכפורים is considered "ראש השנה") is the 14th year since חרבן  
i And: it is also the 25th year of the exile (of 11 – יהויכין years before the destruction of the city)  
ii However: if the חורבן happened on SH1, then the 8th and 15th years of חורבן would be SH1 
iii Answer (רבינא): verse means 14 full years after חרבן (i.e. 15th year) 

1 Challenge: if so, it should be the 26th year of exile (15+11) 
2 Per: statement that we were exiled in years 7, 8, 18 and 19 (assuming 3 exiles; from 7-18 is 11 years) 
3 Retort (on behalf of רבינא): if we consider the year of חרבן one of the “14” in v. 1, still should be “26th year” 

(a) Rather: must be interpreted as besides the year of exile – which solves challenge to רבינא’s take 
(b) Nonetheless: the “19” in that report is a challenge 

(i) Answer: there were only 2 exiles –  
1. #1: of יהויכין, in 7th year since  יהויקיםכיבוש , which was 2nd year of בבל’s capture of נינוה (“8th year”) 
2. #2: destruction of city/מקדש, in 11th year of צדקיהו (11 years after the first) 

b Challenge: 2nd מקדש couldn’t have been in SH1, since בית שני stood for 420 years 
i And: (assuming we start re-counting יובל from year of rebuilding), 400/50 = 8 יובל cycles; year 20 is 6th  
ii Answer: follows ר' יהודה, who maintains that there were 49-year cycles (as יובל counts for SH1 of next cycle)  

1 Therefore: 8 cycles =392 (remainder – 28, which, for ר' יהודה, would be SH1, as year 392 is also a SH1) 
2 Challenge: ברייתא cannot follow ר' יהודה, as 1st חרבן couldn’t have been in SH1 
3 Background: SO reports 17 יובלות from settling land (after 7 each of כיבוש and חלוקת הארץ) until v. 1  

(a) And: according to ר' יהודה, that totals 833 years (-14 = 819) Æ חורבן took place in SH6 
4 Answer: tradition of years from exile of סנחריב until ירמיה restored tribes to their lands (and יובל was regen-

erated) do not count; resetarted when he returned them and ןחרב  was 36 yrs. later (5 שמיטות plus 1ÆSH1) 
iii Alternative answer: our ברייתא follows רבנן, and parallel is incomplete (both were not in SH1) 

1 Proof: mention of משמרת יהויריב cannot refer to בית שני, as per ברייתא that only 4 משמרות made עלייה and נביאים 
gave them each 6 משמרות (יהויריב was not among them), ruling that even if יהויריב later return to א"י, they are 
not given their former משמרת  

iv Alternative (ר' אשי): 2nd חרבן could have been in SH1, if no count 6 years from rebuilding ‘til return of עזרא (vv. 2-4) 
II Reexamining premise of 17 יובלות from entering the Land (after כיבוש וחילוק) until destruction 

a Source: for 7 years of כיבוש – vv. 5-6 (assumption; "מרגלים" sent out in year 2 Æכלב was 78 when entering Land) 
b Source: for 7 years of חילוק – either parallel to כיבוש, or forced by v. 1 (must have יובל falling out 14 years after חורבן)  
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III משנה ה: More מקדש-related “ranges” 
a “checked” lambs: we ensure that there are no fewer than 6 מבוקרין in the לשכת הטלאים – no maximum 

i Reason: there should be sufficient for a time parallel to שבת and 2 days of ראש השנה (on 'יום א' וב)  
1 Challenge: there are more lambs needed for מוספין of שבת and ראש השנה 
2 Defense: it means that on a regular basis (mid-week, no holidays) we always keep 3 days’ worth around 

(a) Attribution: בן בג בג who inferred (vv. 7-8) that the תמיד requires ביקור for 4 days  
3 Proof: the wording כדי לשבת indicates that these aren’t used for שבת ור"ה, just a mnemonic 

b Instruments: we have no fewer than 2 cornets, 9 harps – no maximum; but there is only one cymbal 
i Maximum (in spite of wording of משנה): 120 cornets, per v. 9 
ii Source for only one cymbal: v. 10 

1 Challenge: מצלתים indicates two cymbals 
2 Answer: there were two clappers – together, considered one instrument 

IV משנה ו: Further details about the לויים and their tasks in the מקדש 
a Size of Levitical choir: no fewer than 12 לויים at the דוכן – no maximum 

i Correspondence: with 9 harps, 2 lyres and 1 cymbal(s) in v. 11 
b Young קטנים :לויים do not enter the עזרה to worship (sing) unless the (adult) לויים are singing at that point 

i Source: v. 12 
c And: these קטנים would not play נבל or כנור, rather they would all sing, to add beauty to the music (alto voices) 

i Inference: נבל is not the same as כנור 
1 Suggestion: our משנה is contra ר' יהודה: 

(a) Per: ר' יהודה – ברייתא says that the כנור of the מקדש had 7 strings, per "אל תקרי" homily on v. 13 
(i) And: in Messianic times, it will have 8 strings, per v. 14 
(ii) And: in עולם הבא, it will have 10 strings, per vv. 15-16 

(b) Rejection: ר' יהודה would agree that נבל and כנור are not identical 
(i) Rather: since, in עולם הבא, it will have more strings and will sound as sweet as a נבל 

d ראב"י: they would not be counted (towards the minimum of 12) and do not go up to the דוכן 
i Rather: they stand on the ground, with their heads among the legs of the adult לויים (on the דוכן)  
ii And: they were called צוערי הלויים (could mean “helpers” or “pests” of the לויים) 

1 Alternate ברייתא: they were called "סועדי הלויים" – their helpers 
2 Explanation for our תנא’s pejorative nickname for them: since they had high, reedy voices which they could 

modulate; the adults had deeper voices and were unable to modulate them, it would upset the adults and 
they called them “pests”  


